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i-FM-EL-60-XX-2XBB





Bem-vindo à experiência Invita

Parabéns pela sua escolha.

Você acaba de levar para casa um produto Invita — sinônimo de elegância, desem-
penho e design.

Mais do que eletrodomésticos, criamos experiências pensadas para transformar 
ambientes e elevar sua rotina. Com acabamento refinado, tecnologia de ponta 
e estilo atemporal, nossos produtos são feitos para quem valoriza cada detalhe 
daquilo que escolhe para viver.

A Invita nasce para um público exigente, que busca exclusividade com propósito.

Para quem acredita que bom gosto é um estilo de vida.

Este manual foi preparado para ajudar você a conhecer melhor seu produto, insta-
lá-lo corretamente e aproveitar tudo o que ele oferece.
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1.	 Informações Gerais

Bem-vindo à experiência Invita

Obrigado por escolher a Invita. Temos certeza de que seu novo produto trará momentos únicos 
de prazer e sofisticação.

Antes de utilizá-lo, recomendamos a leitura completa deste manual. Aqui você encontrará infor-
mações essenciais sobre o funcionamento, os recursos disponíveis e os cuidados de segurança.

Certifique-se de que todos os usuários estejam familiarizados com seu uso e com as instruções 
de segurança.

A instalação adequada é fundamental para garantir o desempenho ideal do equipamento — siga 
atentamente as orientações.

Sugerimos manter este manual sempre acessível para futuras consultas ou para compartilhar 
com novos usuários, quando necessário.

Este equipamento foi desenvolvido exclusivamente para uso residencial.

Caso perceba qualquer funcionamento fora do padrão, consulte a seção “Problemas e Soluções”. 
Se persistirem dúvidas, entre em contato com o Atendimento ao Cliente Invita:

E-mail: sac@invitacasa.com.br

Telefone: 0800 723 1202
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2.	 Segurança

	ᘵ IMPORTANTE – ITENS DE SEGURANÇA:

•	 Antes de instalar, limpar ou realizar manutenção no produto, desligue o disjuntor.

•	 Recoloque todos os componentes corretamente antes de ligar o produto.

•	 Certifique-se de que o fio de aterramento do cabo de alimentação (plugue tripo-
lar padrão ABNT) esteja intacto e conectado a uma tomada dedicada e aterrada, 
conforme norma ABNT NBR 5410 – seção aterramento.

•	 Evite o uso de adaptadores, T’s, benjamins ou extensões elétricas.

•	 Antes de instalar ou mover o produto, verifique seu peso líquido e, se necessário, 
peça ajuda para evitar esforços excessivos ou danos.

•	 Para prevenir riscos de incêndio, choque elétrico ou acidentes pessoais, siga rigo-
rosamente todas as recomendações deste manual.

•	 Ao seguir essas instruções, você garante a segurança e a durabilidade do seu pro-
duto.

	ᘵ RECOMENDAÇÕES GERAIS DE USO:

•	 A instalação e o posicionamento do Forno devem seguir estritamente as instruções 
descritas na seção Instalação. Certifique-se de que o plugue permaneça acessível 
após a instalação.

•	 Em caso de falhas ou mau funcionamento, interrompa o uso, desligue a alimentação 
elétrica e entre em contato com o SAC Invita.
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•	 Este produto é destinado exclusivamente ao uso doméstico.

•	 Se o cabo de alimentação estiver danificado, não utilize o produto. Entre em 
contato com o suporte Invita para substituição.

•	 Este produto não se destina à utilização por pessoas (inclusive crianças) com 
capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, a menos que tenham re-
cebido instruções referentes à utilização ou estejam sob a supervisão de uma 
pessoa responsável pela sua segurança.

•	 Supervisione crianças para garantir que não manipulem ou brinquem com o 
equipamento.

•	 O forno fica quente: mantenha crianças afastadas e evite contato com resis-
tências, superfícies internas e tecidos inflamáveis até o resfriamento completo.

•	 Use luvas térmicas para manusear itens quentes. Evite luvas úmidas para pre-
venir queimaduras a vapor.

•	 Não apoie peso na porta. Isso pode desregular as dobradiças, comprometer a 
vedação e reduzir o desempenho do produto.

•	 Não utilize temporizador externo ou controle remoto separado.

•	 Não use o forno para aquecer o ambiente.

•	 Não pendure roupas ou tecidos próximos durante o uso, risco de incêndio.

•	 Mantenha a frente do forno desobstruída para ventilação adequada.

•	 Não aqueça recipientes fechados. Utilize apenas utensílios aprovados para 
forno, respeitando orientações do fabricante (vidro/plástico).

•	 Nunca guarde materiais inflamáveis dentro ou ao redor do forno.

•	 Antes de trocar a lâmpada, certifique-se de que o forno esteja frio e desligado.
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	⚠  ADVERTÊNCIA:

•	 Não instale o forno atrás de uma porta, porta-a-porta ou qualquer obstáculo fixo 
que possa impedir a circulação do ar, para evitar o superaquecimento da unidade 
e o risco de danos ao aparelho e aos móveis circundantes

•	 Não utilize equipamentos a vapor para limpeza. O vapor pode atingir componentes 
elétricos, causando curtos-circuitos ou choques.

•	 Para remover o plugue, segure-o pela base — nunca puxe pelo cabo.

•	 O processo de cozimento deve ser supervisionado. Um processo de cozimento de 
curta duração deve ser supervisionado continuamente.

•	 Não utilize sacos plásticos de assado no Grill: podem estourar, liberar vapor quente, 
gerar fumaça, danificar o forno e aumentar o risco de queimaduras ao abrir a porta.

	ᘵ INSTRUÇÕES ESSENCIAIS:

•	 Instalação: deve ser realizada por um técnico autorizado. Instalações incorretas 
podem resultar em acidentes.

•	 Segurança: mantenha o material de embalagem fora do alcance de crianças.

•	 Ventilação: Garanta que as aberturas de ventilação estejam desobstruídas e o am-
biente bem arejado. Isso assegura o bom funcionamento e evita superaquecimento.

•	 Limpeza: Realize a higienização regularmente, conforme as instruções deste ma-
nual.
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3.	 Instalação

	ᘵ IMPORTANTE:

A instalação, bem como todos os ajustes e manutenções descritos neste capítulo, devem 
ser realizados exclusivamente por um posto de serviço autorizado Invita.

Antes de iniciar a instalação ou o uso do produto, remova completamente as embalagens 
internas e externas.

Durante a instalação, mantenha o produto desconectado da rede elétrica.

	⚠ ATENÇÃO:

Mantenha os materiais de embalagem (isopor, plásticos etc.) fora do alcance de crianças 
— há risco de acidentes.

Para evitar danos, não retire o produto da embalagem nem o mova puxando pelas partes 
móveis (como puxadores, portas, prateleiras ou bandejas).

	ᰱ Nota sobre as imagens:

As ilustrações deste manual têm caráter informativo e podem não representar fielmente 

todos os detalhes estéticos ou acabamentos do produto.

As medidas e orientações técnicas indicadas são precisas e devem ser seguidas rigorosamente 

para uma instalação adequada.



10

Dimensões do Produto

Todas as medidas estão expressas em milímetros.
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Requisitos Elétricos

•	 Antes de conectar o produto à rede elétrica, verifique se a tensão indicada na etiqueta do 
aparelho é compatível com a rede de alimentação disponível.

•	 A instalação elétrica exige tomada dedicada e aterrada conforme NBR 5410.  
O cabo de alimentação (1,5 m) não deve estar exposto a temperaturas superiores a 50 °C.
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•	 Instale um disjuntor térmico exclusivo, dimensionado para a carga do produto, com abertura 
mínima de 3 mm nos contatos, localizado fora do nicho de instalação.

•	 Após a instalação, não deve ser possível acessar componentes elétricos sem o uso de fer-
ramentas. Todas as partes internas que exigem proteção devem permanecer inacessíveis 
ao toque direto.

	⚠ ADVERTÊNCIA: RISCO DE CHOQUE ELÉTRICO

Utilize sempre uma tomada aterrada conforme exigido por norma.

Nunca remova o pino de aterramento do plugue.

Não utilize adaptadores, extensões ou conectores múltiplos (T’s).

Para qualquer manutenção, desconecte o plugue da tomada.

O não cumprimento destas instruções pode resultar em choque elétrico, incêndio ou risco 
fatal.
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Características de Instalação

Especificações técnicas para instalação

MODELO i-FM-EL-60-XX-2XBB

Instalação Embutir

Peso líquido 35,5 kg

Volume 76 L

Potência Grill 1.010 W

Potência resistência superior 780 W

Potência resistência inferior 1.050 W

Potência resistência circular 1.500 W

Potência total 3.230 W

Lâmpada 25 W

Tensão 220 V~

Frequência 60 Hz

Corrente elétrica 14,27  A

Local de Instalação e Fixação

Preparando para Instalação

	ᘵ IMPORTANTE

A instalação deve ser realizada pelo serviço autorizado Invita, para maior segurança, ou 
por profissional qualificado de sua confiança, seguindo as orientações deste manual e as 
dimensões do desenho técnico.
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•	 Respeite as dimensões mínimas do nicho conforme especificações deste manual.

•	 O ponto de conexão elétrica deve estar a pelo menos 150 mm afastado do fundo do forno, 
nunca dentro do nicho, e sempre em local acessível.

•	 O ambiente deve ter ventilação permanente, permitindo a correta dissipação de calor e 
umidade.

Ventilação e Espaço

	ᘵ IMPORTANTE:

Este modelo foi projetado para ventilação frontal, o que permite reduzir a folga traseira 
para 13 mm.

Ainda assim, recomenda-se manter 50 mm de espaço sempre que possível. Essa reserva 
melhora a dissipação térmica, evita contato direto com o móvel e compensa variações de 
marcenaria.

Projetos que utilizem exclusivamente a ventilação frontal devem prever fundo técnico 
recuado ou aberto e aberturas plenas de ventilação.

Nessas situações, a responsabilidade pela adequação do espaço e pela instalação fora do 
padrão recomendado é do profissional ou empresa executora.

O não atendimento a essas recomendações pode comprometer o desempenho do produto 
e a cobertura da garantia.

Em caso de dúvida, entre em contato com nosso suporte técnico antes da instalação 
definitiva.
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Todas as medidas estão expressas em milímetros.
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Referência Medida (mm)

 Entrada de ar frontal inferior (L x A) 564 x 20 

 Saída fluxo de ar base traseira (L x P) 400 x 40 

 Saída fluxo de ar frontal superior (L x A) 564 x 10

 Saída fluxo de ar base central (L x P) 400 x 200 
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Requisitos do Móvel

•	 O revestimento do nicho deve utilizar adesivo resistente a 100 °C, para evitar deformação 
ou desprendimento.

•	 Caso haja incerteza quanto à resistência do móvel, mantenha 2 cm de folga ao redor do 
forno.

•	 A parede traseira do nicho deve suportar temperaturas até 50 °C acima da temperatura 
ambiente.

•	 Sangria de segurança.

Instalação no Nicho

1.	 Faça a abertura conforme o diagrama de recorte deste manual.

2.	 Insira o forno na abertura e fixe-o utilizando os quatro parafusos da moldura, visíveis ao 
abrir a porta.

3.	 O forno pode ser instalado sob bancada, em torre ou sobre outro aparelho.

4.	 Em nichos de torre ou balcão, o painel traseiro deve ser removido para garantir ventilação 
adequada.

	ᘵ IMPORTANTE:

Ao instalar o forno com um cooktop, consulte também o manual do cooktop.

Se houver diferenças nas medidas ou distâncias mínimas de segurança, siga sempre a 
maior distância indicada entre os dois manuais.
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4.	 Instruções de Uso

Conheça seu Produto

1 Manípulo controle de temperatura

2 Manípulo seletor de função

3 Sinalizador de temperatura

4 Display de programação

5 Puxador

3

4

2

5

1

	ᰱ Antes do Primeiro Uso: Retire todas as embalagens e limpe o interior do forno. Remova os 
acessórios, lave-os com água morna e um pouco de detergente neutro. Ventile o ambiente, abrindo 
uma janela ou ligando o exaustor. Aqueça o forno a 250 °C por aproximadamente 30 minutos. 
Após esse processo, limpe-o cuidadosamente.
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	ᘵ IMPORTANTE:

No primeiro aquecimento, é normal que o forno libere fumaça e um odor característico. 
Isso desaparece após cerca de 30 minutos.

 Painel de Controle

O display do forno permite selecionar funções e ajustar parâmetros de forma intuitiva.

(1) Sel. Temperatura · (2) Sel. Função · (3) Display de Programação

1 2

Display de Programação – Mini-legenda

Ícone Função Descrição

Seletor de funções (MODE) Alterna entre opções do display.

Aumentar Ajusta tempo, temperatura e horários.

Diminuir Ajusta tempo, temperatura e horários.

Timer Indica o tempo de cozimento programado.

Hora atual Exibe o horário corrente.

Tempo de cozimento Mostra o período de operação do forno.

Término do cozimento Indica a hora de desligamento automático.
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Ajuste da Hora

1.	 Ao ligar o forno, o display mostra “12:00” e o ícone “Hora atual” pisca.

2.	 Ajuste a hora usando os botões (–) e (+).

3.	 Após 5 segundos sem alterações, o horário configurado será gravado automaticamente.

Uso do Timer

O timer pode ser ativado a qualquer momento, em qualquer função do forno. O tempo pode 
variar de 1 minuto até 23 horas e 59 minutos.

•	 Para programar o timer:

1.	 Pressione o botão MODE até o ícone “Timer” piscar.

2.	 Defina o tempo desejado usando os botões (–) e (+).
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3.	 Aguarde 5 segundos ou pressione novamente M para confirmar. O ícone “Timer” permanecerá 
aceso e a contagem regressiva terá início.

4.	 Quando o tempo programado terminar, o alarme sonoro será acionado e o ícone “Timer” 
piscará novamente.

5.	 Pressione qualquer botão para desligar o alarme, ou aguarde: ele será desligado automati-
camente após 2 minutos.

Operação Semi-Automática

A função semi-automática permite que o forno desligue sozinho após um tempo programado 
ou em um horário final definido.

Como programar:

1.	 Ajuste o comutador de funções e o seletor de temperatura para a posição desejada de 
operação.

2.	 Pressione o botão MODE. O forno iniciará o funcionamento e o ícone “Tempo de cozimento” 
ficará piscando no visor.

3.	 Defina a programação desejada:

•	 Tempo de cozimento: pressione os botões Diminuir ou Aumentar para ajustar entre 1 minuto 
e 10 horas.
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•	 Hora de término: pressione o botão MODE duas vezes. O visor exibirá o ícone “Término do 
cozimento” piscando. Ajuste a hora final com os botões Diminuir e Aumentar.

4.	 Aguarde 5 segundos: o valor programado será automaticamente gravado na memória.

5.	 Ao atingir o tempo ou horário definido, o forno desliga automaticamente e um alarme sonoro 
é acionado.

Alarme

•	 Para desligar o alarme, pressione qualquer botão.

•	 Se não for desligado manualmente, o alarme será interrompido automaticamente após 2 
minutos.

	ᘵ IMPORTANTE:

Na operação semi-automática, programe apenas um dos modos: tempo de cozimento 
ou hora de término. Se o tempo de cozimento for ajustado para 0, ou a hora de término 
for igual ao horário atual, a função automática será desativada. Quando a função 
automática é desativada, os valores de tempo de cozimento = 0, hora de término e hora 
atual permanecem exibidos no visor.

Exemplo prático

•	 Horário atual: 2h00.

•	 Deseja-se que o forno funcione por 3 horas.

•	 Hora de término = 5h00 (2h00 + 3h00).
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•	 Existem duas formas de programar:

1.	 Definir diretamente o tempo de cozimento em 3h00.

2.	 Definir a hora de término para 5h00.

Operação Automática

Use esta função para programar o forno para ligar, funcionar por um tempo definido e desligar 
automaticamente.

Como programar:

1.	 Selecione a função do forno e ajuste a temperatura desejada.

2.	 Pressione o botão 2 para ativar o modo de programação.
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3.	 Ajuste o tempo de cozimento usando os botões *Diminuir ou Aumentar (de 1 minuto até 
10 horas).

4.	 Pressione novamente o botão MODE para confirmar. O visor exibirá os símbolos piscando.

5.	 Aguarde 5 segundos para que o tempo seja gravado na memória.

6.	 Ao final do período programado, o forno desliga automaticamente e o alarme sonoro é 
ativado.

7.	 Para silenciar o alarme, pressione qualquer botão. Caso contrário, ele será desligado auto-
maticamente após 2 minutos.

	ᘵ  IMPORTANTE:

O tempo de cozimento deve ser maior que 1 minuto, e o horário de término deve ser 
definido. Se o tempo de cozimento for 0 ou o horário de término coincidir com a hora 
atual, a função automática será desativada. Após a função automática ser desativada, os 
valores de tempo de cozimento, horário de término e hora atual permanecem inalterados.

Exemplo prático

Se a hora atual for 2:00, o tempo de cozimento definido for 3 horas e o horário de término pro-
gramado for 10:00, o forno funcionará por 7 horas (7:00 = 10:00 – 3:00).

•	 Passo a passo:

1.	 Ajuste o tempo de cozimento para 3:00 usando os botões Diminuir e Aumentar.
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2.	  Ajuste o horário de término para 10:00 usando os botões Diminuir e Aumentar.

3.	 Após 5 segundos, a função automática será ativada.

4.	 Quando o horário chegar a 7:00, o forno começará a funcionar.

5.	 Ao atingir 10:00, o alarme será acionado e o forno desligará automaticamente.
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•	 Intervalos de configuração:

•	 Tempo de cozimento: 0 < t ≤ 10 horas.

•	 Horário de término: hora atual < horário de término ≤ hora atual + tempo de espera + 
tempo de cozimento.

•	 Tempo de espera: horário de término – tempo de cozimento.

Comutador de Funções e Seletor de Temperatura

O forno é controlado pelo comutador de funções e pelo seletor de temperatura.

	ᘵ IMPORTANTE:

O forno só será acionado após a temperatura ser definida.

Funções disponíveis

Grill Max
Dourado intenso na parte superior; permite grelhar porções maiores.

Ventilador

Ventilador funcionando sozinho. 

Permite resfriar alimentos ou a câmara, ou descongelar.

Resistência Su-
perior + Inferior

Permite que o forno seja aquecido de maneira convencional.
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Resistência 
Circular + Venti-

lador

O termo ventilador central aquece a câmara de forma forçada.

Vantagens:

Reduz tempo de preaquecimento.

Permite assar em dois níveis simultaneamente.

Diminui perda de sucos e gorduras, preservando sabor.

Grill + Resistên-
cia Circular + 

Ventilador

Ventilador com resistência grill e resistência circular.

Aquecimento com ventilador circular. Combina ventilador e grelha superior.

Garante cozimento uniforme, especialmente em níveis 3 ou 4.

Temperatura padrão: 220 °C, ajustável pelo seletor.

Resistência Su-
perior + Inferior 

+ Ventilador

Ventilador, resistência superior e inferior.

Forno convencional com ventilador.

Ventilador + Re-
sistência Inferior

Ventilador e resistência inferior.

Ativa a resistência inferior e o ventilador.

Ideal para doces baixos e conservas de frutas ou vegetais.

Grill

Permite grelhar na grade.

Use com a porta fechada. Partes acessíveis podem ficar quentes.

Grill + Ventilador

 Ativa ventilador e grill simultaneamente.

Permite grelhar mais rápido e melhorar o sabor.

Sempre use com a porta fechada.

	⚠ AVISO: 

Use com a porta fechada. Partes acessíveis podem ficar quentes; mantenha crianças 
afastadas.
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	ᘵ IMPORTANTE:

Se funções com ventilador forem selecionadas e a temperatura estiver em 0, apenas o 
ventilador funcionará. Permite resfriar alimentos ou a câmara.

Guias e Níveis do Forno

Assadeiras e acessórios podem ser posicionados em 6 níveis de guia.

As posições recomendadas são indicadas nas tabelas do manual.

Sempre conte os níveis de baixo para cima.

6
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5.	 Limpeza e Conservação

	ᘵ IMPORTANTE:

A limpeza regular prolonga a vida útil do forno e garante funcionamento eficiente e seguro. 
Antes de iniciar, desligue o aparelho e certifique-se de que todos os comandos estejam na 
posição “0”. Aguarde o resfriamento completo antes de qualquer procedimento.

Limpeza do Forno

•	 Limpe o forno após cada uso.

•	 Espere esfriar completamente.

•	 Use apenas água morna com detergente neutro e pano ou esponja macia.

•	 Não utilize jatos de vapor sob pressão.

•	 Após a limpeza, seque o interior do forno com um pano seco e macio.

Limpeza a Vapor

1.	 Coloque 250 ml de água (1 xícara) em um recipiente na prateleira mais baixa.

2.	 Feche a porta do forno.
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3.	 Ajuste o seletor de função para “Resistência inferior” e o termostato para 100 °C.

4.	 Aqueça por 30 minutos.

5.	 Abra a porta e limpe o interior com pano ou esponja úmida.

6.	 Finalize secando o forno.

	⚠ AVISO:

 Não utilize produtos de limpeza abrasivos nem raspadores de metal para limpar o vidro 
da porta do forno.

Esses materiais podem danificar a superfície e causar a quebra do vidro.

 Substituição da Lâmpada do Forno

•	 Antes de qualquer manutenção elétrica, desconecte o aparelho da rede elétrica.

•	 Aguarde o resfriamento completo do forno e dos resistores.

•	 Troca da lâmpada

1.	 Desrosqueie a tampa protetora de vidro. (Aproveite para lavá-la e secá-la.)

2.	 Retire a lâmpada queimada e instale uma nova, própria para altas temperaturas (220 V,  
25 W, soquete G9, 300 °C / 350 °C).
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3.	 Recoloque a tampa protetora.

	ᘵ IMPORTANTE:

Remova a tampa somente com as mãos. Nunca utilize ferramentas para evitar danos ao 
esmalte ou ao suporte da lâmpada. Não toque na nova lâmpada com as mãos nuas. Use 
um pano limpo ou luvas para evitar falhas prematuras. A substituição da lâmpada não 
está coberta pela garantia.

Remoção da Porta

Para facilitar a limpeza do interior, é possível remover a porta do forno.

1.	 Levante a trava de segurança da dobradiça.

2.	 Feche a porta parcialmente, levante e puxe-a suavemente para fora.
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3.	 Para recolocar, siga o processo inverso.

4.	 Certifique-se de que o encaixe da dobradiça esteja corretamente posicionado no suporte.

5.	 Abaixe novamente a trava de segurança.

	ᘵ IMPORTANTE:

Se a trava não for ajustada corretamente, a dobradiça poderá ser danificada ao fechar a 
porta.

Remoção do Vidro Interno da Porta

1.	 Desparafuse e solte a trava plástica localizada no canto superior da porta.

2.	 Retire o vidro do encaixe.

3.	 Após a limpeza, recoloque o vidro, fixe a trava e parafuse novamente.



31

6.	 Problemas e Soluções

Antes de chamar o serviço autorizado, confira as dicas para a solução dos problemas mais 
comuns. Leia antes, com atenção.

Problema Possível causa  Solução

O forno não liga. 
Interrupção no fornecimento de 
energia.

Verifique o quadro de disjun-
tores. Se houver disjuntor com 
defeito, substitua por um novo.

Cabo de alimentação desco-
nectado da tomada ou tomada 
danificada.

Verifique a tomada e a conexão. 
Conecte o cabo de alimentação 
na tomada ou substitua a tomada.

O display pisca 
“0:00”.

O forno foi desconectado da 
rede elétrica ou houve queda de 
energia.

Ajuste novamente a hora atual 
(consulte Uso do Programador).

A iluminação 
interna não 
acende.

A lâmpada está solta ou 
queimada.

Aperte a lâmpada ou subs-
titua-a (consulte Limpeza e 
Manutenção).

Caso os problemas persistam, após realizar as verificações sugeridas, entre em contato com o 
posto de assistência técnica autorizado INVITA.

Anote as informações que se encontram na etiqueta de especificações. Esses dados são impor-
tantes quando necessitar de assistência rápida e adequada.
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7.	 Especificações Técnicas

Esquema elétrico

Lâmpada

Term
ostato

proteção térm
ica

Luz piloto

Resistência superior

Resistência Grill

Resistência inferior

 ventilador

Resistência traseira

1
2

3
4

5
6

7
8

P
1

P
2

P
3

P
4

P
5

P
6

P
7

P
8

Ventilador tangencial

AC-LAC-N
PCB

Protetor térmico

Protetor térmico

220 V~
60 Hz
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8.	 Proteção Ambiental

Descarte consciente e sustentável

•	 Este produto não deve ser descartado com o lixo doméstico comum. Ele contém compo-
nentes que podem causar impactos ambientais se descartados incorretamente, além de 
materiais que são recicláveis e reutilizáveis.

•	 Ao final de sua vida útil, recomendamos que o equipamento seja destinado a pontos de 
coleta especializados, como ecopontos, centros de triagem ou serviços de coleta seletiva, 
conforme a legislação ambiental vigente em sua região.

•	 O descarte adequado contribui diretamente para a preservação do meio ambiente, evitando 
a contaminação do solo, da água e o desperdício de recursos naturais.

•	 Este produto exibe o símbolo de “lixo eletrônico proibido em resíduos urbanos”, indicando 
que ele deve ser tratado como resíduo eletroeletrônico, conforme diretrizes de logística 
reversa e da Política Nacional de Resíduos Sólidos (Lei nº 12.305/2010).

•	 Para garantir segurança e responsabilidade:

•	 Certifique-se de desligar o produto da rede elétrica antes de qualquer manuseio.

•	 Em caso de dúvidas sobre o descarte, entre em contato com um posto de assistência téc-
nica autorizado ou entrar em contato com o Serviço de Atendimento ao Cliente da INVITA 
através do email sac@invitacasa.com.br ou telefone 08007231202.
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9.	 Garantia

Garantimos este produto contra qualquer defeito de fabricação que venha a se apresentar no 
período de 21 meses, contados a partir do término da garantia legal de 90 dias, conforme previsto 
no artigo 26, inciso II, da Lei nº 8078/90 (Código de Defesa do Consumidor).

SÃO CONDIÇÕES DESTA GARANTIA: 

A garantia cobre a substituição de peças com defeitos de fabricação e a mão de obra necessária 
para o reparo.

A GARANTIA NÃO COBRE: 

•	 Produtos ou peças danificadas por acidentes de transporte ou manuseio, riscos, amassa-
mentos, fenômenos naturais (raios, inundações, desmoronamentos) ou má armazenagem.

•	 Defeitos decorrentes de instalação inadequada por pessoal não autorizado pela INVITA.

•	 Falhas ou não funcionamento devido a problemas de fornecimento de energia elétrica no 
local de instalação. A substituição de lâmpadas, vidros e plásticos.

•	 Despesas com transporte, peças, materiais e mão de obra para preparar o local de instalação 
(ex. rede elétrica, conexões elétricas e hidráulicas, tomadas, esgoto, alvenaria, aterramento).

•	 Chamadas para orientação de uso conforme o Manual do Consumidor ou o próprio produto, 
passíveis de cobrança aos consumidores.

•	 Despesas relativas à instalação do produto ou ao ajuste do local para atender às condições 
necessárias para a instalação.

•	 Caso ocorra a remoção ou alteração do número de série ou da etiqueta de identificação 
do produto.
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•	 Se o produto for instalado ou utilizado em desacordo com o Manual do Consumidor.

•	 Se o produto for ligado em uma tensão diferente da qual foi destinado.

•	 Se o produto for alvo de mau uso, descuidos, ou sofrer alterações, modificações ou consertos 
por pessoas ou empresas não credenciadas pela INVITA.

•	 Se o defeito for causado por acidente ou má utilização do produto pelo Consumidor.

•	 Despesas de deslocamento do Serviço Autorizado, caso o produto esteja instalado fora do 
município sede do Serviço Autorizado INVITA. Lâmpadas e vidros não são cobertos pela 
garantia.

•	 Despesas decorrentes da instalação de peças que não pertençam ao produto, sendo estas 
de responsabilidade exclusiva do consumidor. 

Para sua comodidade, preserve o Manual do Consumidor, Certificado de Garantia e a Nota Fiscal 
do produto. Quando necessário, consulte nossa Rede de Serviços Autorizados ou o Serviço de 
Atendimento ao Consumidor.

A INVITA, visando a melhoria contínua de seus produtos, reserva-se o direito de alterar suas 
características técnicas ou estéticas sem aviso prévio.
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